ТЕРМИНАТОР:
ВОЙНЫ КОННОРА
«Чаепитие у миссис Уортингтон»
F0305
АКТ ПЕРВЫЙ
ПРОСВЕТЛЕНИЕ ЭКРАНА:
ИНТ. СЕКРЕТНАЯ КОМНАТА – ДЕНЬ

ДЕРЕК РИЗ и МАРТИН БЕДЕЛЛ сидят в середине большой зацементированной комнаты. Вокруг примерно дюжина СОЛДАТ с нацеленными на них плазменными винтовками.

САРА (только голос)

Знать, когда рисковать и знать, когда осторожничать –

было самой азартной игрой в войне со Скайнетом.

Два ЛАБОРАНТА идут к Дереку и Беделлу.

Лаборант №1 рядом с Дереком, и вставляет ему в руку шприц небольшого объема с иглой большого диаметра и забирает кровь/образец ткани. Другой делает то же самое с Беделлом.
Лаборанты уходят.

ЭКСТ. ПАРК – ДЕНЬ

ТИТРЫ: «2010»

ГУБЕРНАТОР МАРК ВАЙМАН (50) находится на перерезании ленточки при открытии новой игровой зоны вблизи парка.
САРА (только голос)

Сунь Цзы писал: «Хотя мы слышали 

о глупой поспешности на войне, никогда не видели, 

чтобы мудрость была связана с долгими задержками».
В толпе ПОДДЕРЖКИ стоит щегольски одетый ВАЧИРУ МИККОЛА, выглядящий непроницаемым, когда он смотрит на Ваймана.

ЭКСТ. ГРИФФИТ ПАРК – ДЕНЬ

ДЖОН КОННОР, ЛИАМ и ДЖЕЙСОН загружаются в модифицированный «ШЕВРОЛЕ ВОЛЬТ», к которому прикреплены три горных велосипеда. Они уставшие, серьезные и немного грязные.
САРА (только голос)

Иногда поспешность – твой единственный вариант.

«Вольт» поднимает пыль и мчится назад, на базу.
ИНТ. ЛИМУЗИН – ДЕНЬ

Губернатор Вайман ест буррито и пьет кофе. БРЕНДА ВАЙЗМАН (28) сидит напротив со смартфоном - - набирает текст во время разговора.
ВАЙМАН

Не думаю, что ты можешь узнать с помощью

 этой штуки, когда я последний раз обедал с Эйлин.

После паузы.

БРЕНДА

23 марта.

ВАЙМАН

Серьезно? И это там есть?

БРЕНДА

Да, сэр. Я внесла в память Ваши расписания.

Пресса спросит когда-нибудь.

ВАЙМАН

Верно. Итак, почему мы не двигаемся?
БРЕНДА

«Калиба».

ВАЙМАН

Отмени опять.

БРЕНДА

Прошу прощения, сэр. Но их представитель 
находится здесь. Так как они дали столько много на выборы, 

я не могу просто отделаться от них.
Вайман теряет аппетит. С отвращением он выбрасывает свой недоеденный обед в мусорку.

ВАЙМАН

У них же на каждого законодателя что-нибудь 

есть в кармане. Почему они их не подключат?

БРЕНДА

Уверена, что они делают это.

ВАЙМАН

Они просто захотят автоматизировать что-нибудь еще.

(далее)

ВАЙМАН (прод.)

Честно, мне не по себе отдавать машинам 

так много из того, что мы делаем. Ты ведь согласна?

БРЕНДА

Ага, губернатор.

Она ненадолго перестает печатать, чтобы  махнуть телефоном перед Вайманом.

ВАЙМАН
Верно. Ну ладно. Может, это только я такой.

Давай покончим с этим.

Бренда включает блютус.

БРЕНДА

Сообщила ему, пусть приходит.

Вайман расправляет пиджак и поправляет галстук.

ИНТ. МИНИМАРКЕТ – ДЕНЬ

АГЕНТ ФБР ДЭНИЕЛ ОЛДРИДЖ находится у кассы вашего типичного АЗС-минимаркета, перед ним кофе и куриный рулет. Он расплачивается с КАССИРОМ, когда звонит его телефон.
ОЛДРИДЖ
Олдридж.

Олдридж забирает сдачу.
ОЛДРИДЖ
Я сейчас направляюсь назад.

Как насчет двух часов?

Олдридж кладет рулет на кофе и выходит, держа покупку в руке без телефона.
ЭКСТ. АЗС – ДЕНЬ
Олдридж идет к своей заправляющейся автомашине.
ОЛДРИДЖ

Палмдейл.

(пауза)

Я должен проверить текущее расследование.

Можешь подождать секунду?

Олдридж кладет рулет и кофе в автомобиль.
Он быстро выдергивает заправочный пистолет, помещает его в колонку и закрывает крышку бензобака.

ОЛДРИДЖ (прод.)
(по телефону)

Я здесь. Что ты хочешь, что бы я достал?

Олдридж забирается в автомобиль и закрывает дверь.

ЭКСТ. ПЕЩЕРА ДЖИПСУМ КЕЙВ – ДЕНЬ

Дерек и Беделл загоняют свой «Вольт» под большой камуфлированный тент, установленный перед пещерой в горе к востоку от Лас-Вегаса.

ИНТ. ПАЛАТКА МИССИС УОРТИНГТОН – ДЕНЬ
Дерек и Беделл входят в палатку. Внутри, с одного края стоит стол, в основной части примерно восемнадцать складных стульев различного типа.
В дальней стороне, выглядящий беспокойно ААРОН ПРОКТОР (35) и его жена ТРЕЙСИ ПРОКТОР (35), оба одеты в BDU пустынной расцветки. Как Аарон, так и Трейси, оба выглядят достаточно внушительно, чтобы спутать их с терминаторами. Хотя они замечают прибытие Дерека и Беделла, Прокторы возвращаются к своей беседе.
ДЕРЕК

(Беделлу)

Разве это не будет забавно?

БЕДЕЛЛ
Ты все еще сердишься на них из-за- -

ДЕРЕК

(прерывает)

Да.

(пауза)

Я все еще сержусь.

БЕДЕЛЛ

Ты должен позволить этому случится.

Мы все на одной стороне.

Беделл шагает и подходит к Прокторам, которые оказывают ему знаки приветствия.

Дерек просто смотрит.

ИНТ. ВХОД В ПОДВАЛ «ЗИРЫ» (БУДУЩЕЕ) – ДЕНЬ
Джона, Лиама и Джейсона проверяют собаки и ПОСТОВЫЕ. Джон поворачивается к постовому №1:

ДЖОН

Где Аллисон и Кайл?

У постового кажется, никаких догадок.
ИНТ. ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БУНКЕР – ДЕНЬ
КАЙЛ РИЗ готовится на задание, когда входит Джон. Лиам и Джейсон следуют за ним и останавливаются рядом.
КАЙЛ

Коннор.

ДЖОН

У нас проблема.

АЛЛИСОН ЯНГ входит в помещение. Она трогает Джейсона за руку, но это серьезно.
АЛЛИСОН
ОК, я здесь.

ДЖОН

Скайнет концентрирует силы. Большие.

Кайл встает. Джон привлекает его внимание.

ДЖОН (прод.)

Джейсон?

Джейет выступает вперед.

ДЖЕЙСОН

Двадцать шесть «Огров», которых мы могли видеть.

Передвижные ангары с минимум дюжиной «Хоков».

И, по меньшей мере, двадцать эндосов:

Шестерки, восьмерки, пятерки и тройки.

ДЖОН
Когда мы уходили, мы могли видеть признаки того, что по PCH
 движется конвой.

И Кайл и Аллисон оба выглядят очень обеспокоенными.

КАЙЛ

Мы должны атаковать. Немедленно.

АЛЛИСОН

Кайл…

КАЙЛ

До того, как они подготовятся. 
Это единственный способ уравнять силы.

Аллисон бросает взгляд на Джона, который решительно кивает, но не задерживает взгляд надолго, чтобы не показалось, будто она спрашивает у него разрешения.

АЛЛИСОН
Все согласны?

КАЙЛ

Выбора нет.

Аллисон сразу уходит. 

КАЙЛ (прод.)

Хорошая работа. Готовьтесь. 
Не собирайтесь налегке.

Лиам и Джейсон немедленно уходят.

Джон выглядит немного растерянно, но так как Кайл теперь его игнорирует, Джон уходит.

ИНТ. КОМНАТА АЛЛИСОН – ДЕНЬ
Так как занавеска полуоткрыта, Джон входит. Аллисон готовится. Ее рюкзак и другое снаряжение лежат на сундуке.

ДЖОН

Аллисон.

АЛЛИСОН

Джон, это может подождать? Я должна - -

ДЖОН

(прерывает)

Нет. Не может.

Джон задергивает занавеску.

ДЖОН (прод.)
Есть кое-что еще, о чем я не хотел там говорить.

Выглядело так, словно там женщина рулила шоу.

Человек, но с эндо частями.

Аллисон останавливается на мгновение.

АЛЛИСОН

Бренди.

ДЖОН

Бренди?

АЛЛИСОН

До меня доходили слухи. Видела кое-что.

Скайнет экспериментирует над людьми,
пытаясь создать лучших терминаторов.

ДЖОН

Что?

АЛЛИСОН
Они обычно умирают. Но Бренди…

Бренди там уже давно.

Она серая высшего звена.

ДЖОН

После того, как они сделали с ней это?

АЛЛИСОН

Из-за этого. Очевидно, они починили ее.

ДЖОН

С чего бы Скайнету - -

АЛЛИСОН

(прерывает)

Джон, я должна идти. Бренди – человек,

она – серая. Это все, что ты должен рассматривать.
Если представится возможность завалить ее – сделай это.

Аллисон берет свое снаряжение и выходит.
ИНТ. СЕРВЕРНАЯ КОМНАТА – ДЕНЬ
САРА КОННОР сидит и смотрит на изображения с камер наблюдения на атомной электростанции, зданиях правительства, госпиталях и изображения с других объектов, появляющиеся на восьми секциях большого монитора.
Просто смотрит и смотрит.

Пьет свое кофе.

И смотрит дальше.

Входит как всегда щегольски одетый ДЖЕЙМС ЭЛЛИСОН.

ЭЛЛИСОН

Знаешь, если продолжишь смотреть

на это, то испортишь себе глаза.

САРА

Хотела бы я знать, сколько Уивер успела сделать.

Это сберегло бы нам много времени и усилий.

ЭЛЛИСОН

К счастью, хоть это сделано.
Изображения продолжают сменять друг друга.

САРА
Возможно сделано.
Сара вытаскивает папку и отдает ее Эллисону.
САРА

Я с компьютером отслеживала 

изменения того, что он в состоянии контролировать.

Эллисон листает страницы, но очевидно, что там слишком много данных.

ЭЛЛИСОН

Что я смотрю?

САРА

С неделю после увеличения активности «Калибы» 
мы теряем активы.

ЭЛЛИСОН

Какой активности?

САРА

Персонал. Деньги. Оборудование.

Ничего закономерного.

ЭЛЛИСОН

Так ты хочешь, чтобы Олдридж исследовал это?

САРА

Глянь последнюю страницу.

Эллисон листает до конца.

ЭЛЛИСОН
Передвижения Олдриджа.

САРА

За последние четырнадцать месяцев.

Его путешествия за город совпадают с утечками.

У Эллисона портится настроение.

ОЛДРИДЖ

Ты думаешь, Олдридж работает на «Калибу»?

САРА

Не могу позволить себе не размышлять об этом.

Может, это совпадение.

Может, он расследование проводит.

ЭЛЛИСОН

А может, он работает на «Калибу».

САРА

А может, он работает на «Калибу».

ЭЛЛИСОН

Я это исследую.

САРА

Будь осторожен. И проследи утечки.

ЭЛЛИСОН

А ты что будешь делать?

САРА

Я должна схватить тигра за хвост.

Эллисон ненавидит, когда Сара становится загадочной.

Внимание Сары возвращается к монитору.

КОНЕЦ ПЕРВОГО АКТА

АКТ ВТОРОЙ

ИНТ. ПАЛАТКА МИССИС УОРТИНГТОН – ДЕНЬ

В палатке намного более людно. В дополнение к Прокторам, Беделлу и Дереку, там ТЕРЕНС КЛАРК (28), ЭМИЛИ БРЕЙВ ДИР
 (40), МАРИЯ ВАХЕЙОС (25), ГАРИ ХАЙНРИХ (55), АРИ ПАРК (55), ЛИ ЛЕЙ ЛИ «Трип-Л» (16) и Питер (из Палмдейла, F0303).
Дерек отходит в сторону и присоединяется к Хайнриху, в то время как другие просто толпятся вместе.

ХАЙНРИХ
Риз.

ДЕРЕК

Хайнрих.

ХАЙНРИХ

Ты выглядишь обеспокоенным.

ДЕРЕК

Один HK здесь и Скайнет побеждает.

ХАЙНРИХ

Это один способ посмотреть на это.

(после взгляда Дерека)

Мне нравится думать, что из-за того,

 что мы все здесь, Скайнет проигрывает.

ДЕРЕК

Ага. Может быть. Прошу прощения.

Дерек уходит. Хайнрих качает головой в сочувственном несогласии.

ИНТ. ПОДВАЛ «ЗИРА» (БУДУЩЕЕ) – ДЕНЬ
Все имеющиеся в наличии СОЛДАТЫ заполняют пространство. Все смотрят в центральный бункер, где Аллисон и Кайл держат совет.
ИНТ. ЦЕНТРАЛЬНЫЙ БУНКЕР – ПРОДОЛЖЕНИЕ

У Аллисон и Кайла есть небольшой буфер между ними и вооруженной группой.

АЛЛИСОН

… и это то, что мы знаем.

Наша единственная возможность –

Нанести упреждающий удар, до того как

Скайнет подготовится. Кайл?

КАЙЛ

ОК. Цель – Палисейдс.

Раздается незамедлительное, но краткое ВОРЧАНИЕ.

КАЙЛ (прод.)

Знаю. Это самое неподходящее место,
чтобы устроить внезапную атаку.

Подразделение 1 выдвинется первым, чтобы

найти наилучший путь через горы.

Подразделения 3 и 4 пойдут следом по сигналу Первого.

Подразделение 2 пройдет мимо «Сенчури».

Много ВОРЧАНИЯ от подразделения 2.

АЛЛИСОН

Сайкс уже это делала раньше.

Она вас проведет.

КАЙЛ

Подразделение 2, вы наш туз в рукаве.

Доберетесь туда тогда, когда сможете.

Подразделение 5, вы останетесь здесь,

прикроете гражданских. Надеюсь,

до этого не дойдет.

АЛЛИСОН

Мы двинемся через Аллею Жестянок ночью.

День-Д завтра в 8-00. Неважно, сколько из нас

справится, мы атакуем. Только Кайл или я можем

изменить то, что уже определено.

КАЙЛ

Без такого приказа атака начинается.

Какое-то движение, как будто бы группа собралась разойтись, когда:

АЛЛИСОН

Джон?

У Джона пропадает вид, как у оленя в свете фар, когда Аллисон кивает, побуждая его выйти вперед. Кайл выглядит раздраженным.

ДЖОН
Джейсон, Лиам и я видели собравшиеся силы. Они большие.
Я буду честным, в прямом столкновении мы бы проиграли.

Но это не прямое столкновение. У них есть тактика.

У них есть оружие. У нас есть тактика. У нас есть оружие.

У нас есть дух… то, что у них- -

то, что у них никогда не появится. Это – МОЙ дом, я

будь я проклят, если позволю у меня его забрать.

Я готов умереть за него, но я более, чем готов, чтобы

Заставить их умереть за него. Каждую железяку в Палисейде.
Аллисон не может не гордится, несмотря на то, что все еще раздражена Джоном.
ДЖОН (прод.)

И когда мы вернемся,

Первая порция шупа за мной.

Требуется момент, чтобы шутка дошла, но через несколько секунд появившееся было напряжение спадает.
КАЙЛ
По машинам.

Группы расходится согласно своим предназначениям.

ИНТ. ЛИМУЗИН – ДЕНЬ
Губернатор Вайман смотрит на человека, который сидит напротив него в задней части лимузина.
ВАЙМАН
Что я могу для Вас сделать, мистер Миккола?

Это Миккола, одетый в костюм, который стоит почти столько же, сколько автомобиль.

МИККОЛА
Во-первых, я хотел бы поблагодарить 
Вас, господин Губернатор, за то, что 
Вы так быстро нашли возможность встретиться со мной.

Я не хотел нарушать Ваш плотный график.

ВАЙМАН
Встреча с представителем одного из 
самых больших моих сторонников никогда 
не является нарушением графика.

МИККОЛА

Вы так добры. Итак, чтобы не отнимать 
Ваше время, перейду сразу к сути. 
«Калиба Групп» обеспокоена проблемами, 
вызванными землетрясениями и пожарами 
на протяжении последнего года.

ВАЙМАН

Это Калифорния, мистер Миккола. 
Здесь это часть жизни.

МИККОЛА

Да, но слишком часто помощь в 
критические районы запаздывает из-за 
недостатка информации.

ВАЙМАН

Это ироническая правда, что 
стихийные бедствия склонны ослеплять 
нас в наиболее пострадавших районах.

МИККОЛА

Вот именно, господин Губернатор. 
Это и есть настоящая проблема.

ВАЙМАН

Полагаю, у Вас есть решение?

Микколе не терпится прорекламировать товар.
МИККОЛА
Что бы Вы сказали, если «Калиба групп» 

установит систему автоматического вызова 

аварийных служб по всему штату, не только 

в крупных городах, но даже в маленьких 

общинах и на дорогах?

ВАЙМАН

Могу сказать Вам прямо сейчас, у нас нет бюджета для - -

МИККОЛА

(прерывает)

Прошу прощения, господин Губернатор, 

но это не будет стоить так дорого, как Вы думаете. 

«Калиба» уже разработала и протестировала 

все аппаратное и программное обеспечение, 

необходимое для этой системы – 

все оплачено за счет наших собственных 
резервов наличных средств.

ВАЙМАН

А вы просто подарите ее нам из 
чувства долга перед государством.

Миккола усмехается.

МИККОЛА
Хотел бы я сделать это для Вас.

Что наша компания просит взамен –

так это часть средств, сэкономленных

благодаря нашей системе.

Раздается стук в окно.

МИИКОЛА (прод.)
Но я отнял у Вас слишком много времени. Вот.

Миккола протягивает Вайману карточку.

МИККОЛА
Эти адреса позволят вашим сотрудникам

 выяснить все, что Вам нужно знать.

ВАЙМАН

Благодарю Вас, мистер Миккола. Я непременно это изучу.

Микоола начинает подниматься со своего сиденья.

ВАЙМАН
Пожалуйста, не забудьте сообщить

Старому Брюзге, что мы скоро встретимся, чтобы обсудить это.

МИККОЛА

Обязательно. Благодарю Вас, господин Губернатор.

Дверь открывается. Миккола выходит и Бренда занимает его место, дверь закрывается за ней.

ВАЙМАН

Спасибо.

БРЕНДА

Что хотела «Калиба»?

ВАЙМАН

Автоматизировать штат.

БРЕНДА

Та же реклама, что и обычно?

ВАЙМАН

Они подсластили пилюлю. Никакой предоплаты. 
Они проплатили исследования и разработку.

БРЕНДА

Робинсон и Санчес подпрыгнут от этого.

ВАЙМАН

Знаю.

БРЕНДА

А что, если они правы?

ВАЙМАН

А что, если они ошибаются?

Видела когда-нибудь «Wargames»?
БРЕНДА

Это же просто кино, сэр.

ВАЙМАН

Это не значит, что оно ошибочное.

Вайман в задумчивости откидывается назад в своем сиденье.

ЭКСТ. ЛИМУЗИН – ДЕНЬ

Лимузин отъезжает от обочины рядом с мексиканским рестораном.

ИНТ. ПАЛАТКА МИССИС УОРТИНГТОН – ДЕНЬ
Палатка наполнена напряженными, но шумными лидерами сопротивления.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ПЕРРИ (55) - - задумчивый, напряженный, высокий черный мужчина с бритой головой, одетый в BDU
 - - входит в палатку, следом МАЙОР ПИВИ (25) и ЛЕЙТЕНАНТОМ КИМОМ (20), оба также в BDU.

ДЕРЕК

Господа офицеры!

Несмотря на то, что не все вытягиваются по стойке смирно, все быстро встают.

ПЕРРИ

Вольно. Займите свои места.

Происходит небольшая толкучка, когда люди занимают свои любимые места. Дерек отсаживается в сторону. Беделл присоединяется к нему, оказавшись последним, кто сел.
Офицеры Перри размещают на столе материалы и становятся «вольно» в стороне. Перри находится за столом перед группой.
ПЕРРИ (прод.)

Благодарю вас за то, что явились в 
такой короткий срок. Я был в контакте 

со своими коллегами по всему миру 

на протяжении последних нескольких недель. 

Мы обсудили тактику, логистику и те силы, 

которые мы можем направить против нашего врага.
Хотя большинство ожидали этого, слышать это совсем другое. Многие обмениваются взглядами.

ПЕРРИ (прод.)
Мы решили, что наша единственная 

надежда на победу – это сконцентрировать 

наши наступательные силы здесь, где 

Скайнет поддерживает свой центр и где 

существует возможность использовать 

паранойю Скайнета в нашу пользу.
Перри надевает очки и читает с листа бумаги, который дает ему лейтенант.

ПЕРРИ (прод.)
В соответствии с рекомендацией 

Комитета начальников штабов, подразделения, 

действующие в Североамериканском 

регионе от Тихого океана на востоке до 

102 градуса западной долготы, подпадут 

под обозначение 132 дивизии специальных 

операций. Ни одна другая дивизия не будет 

обладать более высоким приоритетом при получении ресурсов.
Перри снимает очки и кладет листок на стол.

ПЕРРИ (прод.)
В двух словах, мы близки к поражению 

в этой войне. Единственной преградой 

на пути Скайнета к победе являются 

представленные в этом помещении подразделения.

ЭКСТ. ПУНКТ НАБЛЮДЕНИЯ В ГОРАХ НАД ПАЛИСЕЙДС

ГЛАЗАМИ КАЙЛА

В рассветном Палисейдсе армия сил Скайнета. Четыре дюжины, в каждой большие HK («Огры»), вместе с меньшими HK и различными эндоскелетами, выстроились в ряды смешанных отделений.

Двадцать пять воздушных HK («Хоки») находятся в мобильных ангарах в звеньях по пять единиц. По меньшей мере десять «Хоков» приготовлены к полету обслуживающими HK. 
ВИД НА КАЙЛА

Кайл смотрит на свои часы.

КАЙЛ

(себе)

Ничего не происходит.

КОНЕЦ ВТОРОГО АКТА

� PCH – Pacific Coast Highway, шоссе вдоль побережья Тихого океана


� EMILY BRAVE DEER – Эмили Храбрый Олень


� BDU (Battle Dress Uniform) – американская армейская боевая форма одежды, использовалась в 1980-х – 1990-х годах. В настоящее время заменена на ACU. Извиняюсь, что раньше не отметил, если что.


� В оригинале «General on deck!» - генерал на палубе!





